Academic Writing Tip #18
Split Infinitives


Adverbs should not be placed between to and an infinitive verb.  When this is done, it is called a split infinitive.  Generally, split infinitives don’t appear to be awkward, but when writing the adverb should be placed after the verb or after the object where it normally occurs.  Here are some examples:

EX:  The tribe didn’t want to ever experience war again. 

  The tribe didn’t want ever to experience war again.

EX:  The troops attempted to physically describe the terrain.

  The troops attempted to describe the terrain physically.
EX:  The government hopes to eventually solve the problem.

  The government hopes to solve the problem eventually.
     However, at times, adverbs should be placed between the “to” and the infinitive verb.  For example some adverbs are placed there idiomatically.  The words please and really are examples: Note: this is more spoken than written English
EX:  She told them to please take a free sample.

EX:  I advised him to really work hard on his thesis.

     Sometimes the adverb should be placed between the “to” and the infinitive because it sounds and reads more naturally in that position.  Here is an example: 

EX:  They planned to actually reduce the budget.

EX:  They planned actually to reduce the budget.

     To an English speaker, the first construction sounds much smoother and more natural than the second.  However, such situations are very difficult for non-native speakers to recognize. As a general rule avoid splitting infinitives.
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